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Package contents

BERNEY | BERAEY / /Xy 7—IKRA / Contenu de la boite / Verpackungsinhalt /
Komnnext noctasku / Contenido del paquete / Contetido da embalagem / Sadrzaj paketa /
Vsebina paketa / Sadrzaj pakiranja / Paket igerigi / s s:2ll 2l sise /DTIND DIN

() 2]

T

@ 1xROG RYUO IV 360 ARGB AIO 1 x AMOLED Screen Module 1 x Intel Metal Backplate @
Cooler
o, . © [F)
© © © © E
© © © ©
® ®
1 x Intel Mounting Bracket 2 x AMD Adapter Brackets 12 x Radiator Screws

(Installed on the AIO cooler by default)
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4 x Intel Plastic Collars

NOTE: The Intel Mounting bracket comes pre-installed on the AlO Cooler.

HR :Intel REXRARN—BEABRSBL -

AR Intel REXRTRT —ARABIHREL

TBE  TRRER, Intel BV M I57 Y MERYIAY FICEBEENTVET,
REMARQUE : Le support de fixation Intel est préinstallé sur le systéme de refroidissement AlO.
HINWEIS: Die Intel Montagehalterung ist beim AlO-Kihler bereits vorinstalliert.

MPUMEYAHUE: YcunutenbHasi nnactuHa Ans npoLeccopos Intel npeaBapuTensHO yeTaHoBEHa Ha
CHCTEMY OXMaXACHHS.

NOTA: El soporte de instalacién de Intel se proporciona preinstalado en el refrigerador AlO.
NOTA: O suporte de montagem Intel esté pré-instalado no Refrigerador AlO.
NAPOMENA: Intel konzola za montiranje dolazi sa ve¢ instaliranom AlO ventilatorom.
OPOMBA: Intelov montaZni nosilec je vnaprej namescen na hladilnik AlO.
NAPOMENA: Intel nosa¢ za montazu dolazi ve¢ ugraden na AlO hladilu.
NOT: Intel Montaj braketi, AIO Sogutucusuna énceden kurulmus olarak gelir.
IO e e Wi Inte] A il 8 gl 0555 rdiala
.AlO Cooler 7v wxn na>M KW nwan Intel 7w "adIAN NAWIN :awa
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AlO coolerinstallation

RHE—EAEEHR / RE—FABNR / RRAOEY 317 / Installation du kit de refroidissement
AlO / Installation des AlO-Kiihlers / YcTaHoBKa CUCTEMbI BOASHOIO OXNaXAeHus /

Instalacion de refrigeradores AlO / Instalagdo do dissipador AlO / Instalacija AlO ventilatora /
Namestitev hladilnika AIO / Ugradnja AlO hladnjaka / AlO sogutucu kurulumu / AlO 2 S 53 /
AIO 1ox ™ Mpnn

NOTE: The illustrations in this section are for reference only, but the installation steps remain the same.
AR FEHETEHRSE - ERESHRARN -
AR AETERUASE - ERESRRARN -
THBE I ABIGEHEIN TV A A—VR—ITY, BEVOETIVPCHARRICEL T, MBEPRN
NEGZHENBYET.
REMARQUE : Les illustrations de cette section sont fournies a titre indicatif uniquement, toutefois les
étapes d'installation restent les mémes.

@ HINWEIS: Die Abbildungen in diesem Abschnitt dienen nur der Veranschaulichung, aber die
Installationsschritte bleiben die gleichen.

NPUMEYAHMUE: MnntocTpauum B 3TOM pasjiene npuseeHbl TONbKO ANA CNPaBKK, HO 3Tanbl yCTaHOBKN
0CTalTCA HEUMEHHbIMM.

NOTA: Las ilustraciones de esta seccion son solo para referencia, pero los pasos de instalacion siguen
siendo los mismos.

NOTA: As ilustrages apresentadas nesta secgéo servem apenas como referéncia, mas os passos de
instalagdo sdo os mesmos.

NAPOMENA: llustracije u ovom odeljku sluze samo za primer, ali koraci tokom instalacije ostaju isti.
OPOMBA: Slike v tem poglavju so simboli¢ne, vendar so navodila za namestitev enaka.
NAPOMENA: Ilustracije u ovom odjeljku sluze samo kao referenca, ali upute za ugradnju ostaju iste.
NOT: Bu bélimdeki resimler yalnizca referans amaghdir, ancak kurulum adimlari ayni kalir.
A LS ) s (5 (S (g ) il Vg 3203 5 gl AL
DT MPNAN 27 X, TA72 01N DTYIN AT 9Y02W D'MWANN (WA
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NOTE: We recommend installing the pump so that the water pipes of the pump face towards you (6 o’

clock) for optimal performance (motherboard positioned with rear 10 ports on your left).

AR BROREKRE - QEKEHAM (6 RESM ) - LUEBREREE (RETHRE - SR
BERBA / BHEREBERNENER )

AR BEREARN - QHKEBAE (6 me5M ) - MUIRGREMEE (RN - BEE
REA / BHEOETEHEN)

TBE REL/NT A —IVATHEVV L edie, P —R— FOBEA V52— 7 1—REEAIC

EEE LIREET. RV TAY FOF1—TH PCe ROy MIICEZ L SICRUMIF 2T LE2HTTHL

%9,

REMARQUE : Nous vous recommandons d'installer la pompe de sorte que les conduites d’eau de la pompe

soient tournées vers vous (a 6 heures) pour des performances optimales (carte mére positionnée avec les

ports d'E/S arriére sur votre gauche).

HINWEIS: Wir empfehlen Ilhnen, die Pumpe so zu i I dass die itungen der Pumpe zu

Ihnen hin (6 Uhr) gewandt sind, um eine optimale Leistung zu erzielen. Das Motherboard ist dabei so

positioniert, dass sich die hinteren E/A-Anschliisse auf Ihrer linken Seite befinden.

NPUMEYAHME: [Ins onTMManbHoit NpOM3BOAUTENBHOCTM Mbl PEKOMEH/YeM YCTaHaBNNBaTb HAacoC Tak,

YTO6bI BoAsiHbIE TPY6KU Hacoca bl 06paLLeHbl K BaM (Ha 6 4acoB) (MaTepuHcKas nnata pacronoxeHa

TakiM 06pa3oM, YTO NOPTbI BBOAA-BbIBOAA HAaXOAATCA CeBa).

@ NOTA: Recomendamos instalar la bomba de modo que sus tuberias de agua queden orientadas hacia usted (6 @
en punto) para um desempenho otimizado (placa principal com as portas de E/S traseiras a sua esquerda).
NOTA: Recomendamos a instalagdo da bomba de modo a que os tubos de dgua da mesma fiquem virados
para vocé (6 horas) para um desempenho otimizado (placa principal com as portas de E/S traseiras a sua
esquerda).

NAPOMENA: Preporucujemo da instalirate pumpu tako da vodene cevi pumpe budu okrenute prema vama (6
sati) za optimalne performanse (mati¢na ploca postavljena sa zadnjim 10 portovima na vasoj levoj strani).
OPOMBA: Priporoc¢amo, da crpalko namestite tako, da so vodne cevi rpalke obrnjene proti vam (6 ur), saj s
tem omogocite optimalno delovanje (mati¢na plo$ca je namescena z zadnjimi vhodi V/I na vasi levi strani).
NAPOMENA: Preporucujemo da crpku ugradite tako da cijevi za vodu na crpki budu okrenute prema vama (6
sati) radi optimalnog rada (mati¢na ploca postavljena je tako da se Ul prikljucci nalaze na vasoj lijevoj strani).
NOT: Optimum performans igin pompanin su borulari size (saat 6 yoniinde) bakacak sekilde kurmanizi
Gneririz (anakart, arka GG baglanti noktalari solunuzda olacak sekilde konumlandiriimistir).
A1 sl g5 ) a1 63U (el B A Lull) o g Adimaly Aalal) el ol s 4 5 iy Adnall (a6 iy o 5 2RI
(s e 23D O Nl Sl
020" 0WIX2 N7 (6 (1) 17w 11D7 19 NIXUNN 7W 0NN NNIYY 1D NARYNN DX [PINT DY700 DX S
.(Y7xnwn nix¥n1 niminkn 10-n NIk, DR NI7 79 Dipnn)

6 Quick Start Guide
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Intel

A. Install the Intel backplate
R Intel HIRZZR / R Intel HARZZR / Intel A/\w & TL— FEEW {355 / Installez la

plaque arriére Intel / Installieren Sie die Intel Riickplatte / YcTaHOBKa ycunutenbHoi nnacTuHbl
Intel / Instalar la placa posterior de Intel / Instalar a placa de suporte Intel / Instaliranje Intel
zadnje ploce / Namestite hrbtno plosco Intel / Ugradite straznju plocu Intel / Intel arka plakay!
takin / Intel el (sladl 7 5l € 55/ 01K Y@ MINKA NivA DX DA

LGAT700/1851 | Cde..

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES 7
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B. Install the plastic collars

RREEPREEE /| REBNRREE /| TIRAF v IHAT— %M HH5 / Installez les
colliers en plastique / Befestigen Sie die Plastikmanschetten / YcTaHoBKa nnacTukoBbix
wait6 / Instale los collares de plastico / Instale as anilhas de plastico / Instalirajte plasticne
obujmice / Namestite plasti¢ne obrocke / Ugradite plasti¢ne prstena / Plastik halkalari takin /

Al 31k S5/ 7100790 f7an DN PRt

i
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C. Install the pump

REKR | REAR /| RV TNy FEEW{HTF % / Installez la pompe / Installieren Sie die
Pumpe / YcTaHoBKka Hacoca / Instalar la bomba / Instalar a bomba / Instaliranje pumpe /
Namestite ¢rpalko / Ugradite crpku / Pompasini kurun / 4a.cas cui & / nanwn nx [pnn

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES
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A.  Remove the pre-installed heatsink mount
BREZZNHASER  BRARSNHARER / BEOUT Y 3 VERYNT / Retirez

le support pour dissipateur thermique / Entfernen Sie die vorinstallierte Kiihlkorperhalterung
/ CHATWe NpeaycTaHOBNEHHOI KpenexHoit pamku / Retire el soporte del disipador de calor
preinstalado / Remova o suporte do dissipador pré-instalado / Uklonite unapred instalirani
nosac hladnjaka / Odstranite predhodno namesceno drzalo hladilnika / Uklonite ve¢ ugradeni
nosaé za hladnjak / Onceden takilan sogutucu montaj pargasini gikarin / ) sl G yae Jals J3i /
WXIN NIFNINA DINN ITON NAWIN DX 10?7 !

10 Quick Start Guide
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B. Install the AMD Mounting Bracket

RH AMD REXHR / R4 AMD REXE /AMD AR VY b5y ERYMFS /
Installez le support de fixation AMD / Installieren Sie die AMD Montagehalterung / YctaHoBka
KpenexHoit pamku ans npoueccopos AMD / Instalar el soporte de instalacion AMD / Instalar o
suporte de montagem AMD / Instaliranje AMD montazne zagrade / Namestite montazni nosilec
AMD / Ugradite AMD nosa¢ za montazu /AMD Montaj Braketini takin / AMD S il Jais S 55 /
AMD 7¢ n2>I00 NN DX [N

B oo,
 —
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C. Install the pump

REKR | REAR /| RV TNy FEEY{HTF 3 / Installez la pompe / Installieren Sie die
Pumpe / YcTaHoBka Hacoca / Instalar la bomba / Instalar a bomba / Instaliranje pumpe /
Namestite ¢rpalko / Ugradite crpku / Pompasini kurun / 4i.as cui & / NINWUN DX [7ND

12 Quick Start Guide
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Install the radiator

REERRF | REHRAR / 7V T—2—%EWY {1+ 3 / Installez le dissipateur thermique /
Installieren Sie den Kiihler / YcTaHoBKa paguatopa / Instalar el radiador / Instalar o Radiador /

Instaliranje radijatora / Namescanje hladilnika / Ugradnja hladnjaka / Radyatériiniin Takilmasi /
2 g lade € 5/ 0N TOENN

6z

§—Radiator
Screws

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES 13
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Install the AMOLED screen module

%t AMOLED #%1548 / %% AMOLED RE#IR / AMOLED 2% ) —>VEY 1—)LEEY
3% / Installer le module d'écran AMOLED / Installieren Sie das AMOLED-Bildschirmmodul
/ YctaHosuTe Mogiynb skpaHa AMOLED / Instalar el médulo de pantalla AMOLED / Instalar

0 médulo de ecrda AMOLED / Instalacija AMOLED ekrana modula / Namestite modul zaslona
AMOLED / Postavljanje AMOLED modula zaslona / AMOLED ekran modiilinii takma /
AMOLED 44Li s2a 5 <y o8 / AMOLED a¥ 71T X [7nin

14 Quick Start Guide
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Connect the 9-pin USB 2.0 cable

i3 9-pin USB 2.0 HE48 / 5E 4 9-pin USB 2.0 3445 / 9 U USB 2.0 r— L& #6595 /
Connectez le cable USB 2.0 (9 broches) / SchlieRen Sie das 9-polige USB 2.0-Kabel an /
Mopkntouerme 9-koHTakTHOro Kabens USB 2.0 / Conecte el cable USB 2.0 de 9 contactos
/ Ligue o cabo USB 2.0 de 9 pinos / Povezite USB 2.0 kabl sa 9 pinova / Prikljucite 9-pinski
kabel USB 2.0 / Spojite 9-polni USB 2.0 kabel / 9 pimli USB 2.0 kablosunu baglayin /

0kl 9 52 USB 2.0 JS Jea / @290 9 w2 USB 2.0-n 720 Nk 1anY v

9-pin USB 2.0 connector

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES 15
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Connect the 4-pin fan cable

&% 4-pin BRHHR / S 4pin REEREL /4 €Y 77 04— 7 VB9 % / Connectez

le céble du ventilateur (4 broches) / SchlieRen Sie das 4-polige Liifterkabel an / Moakniouerue
4-KOHTaKTHOro Kabens oT BeHTUnsATopa / Conecte el cable del ventilador de 4 contactos

/ Ligue o cabo de 4 pinos do ventilador / Povezite kabl za ventilator sa 4 pina / Prikljucite
4-nozicni kabel ventilatorja / Spojite 4-polni kabel za ventilator / 4 pimli fan kablosunu baglayin /
O @Y @A g all JS daas / D219 4 792 1NINDN 720 TN NN

4-pin AIO_PUMP header or
W_PUMP+ header

16 Quick Start Guide
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Connect the fan cable to the motherboard
BEESHEEIITRT  BREEREERIER / 7 — LAY —R— NEET

/ Connectez le cable de ventilateur a la carte mere / SchlieBen Sie das Liifterkabel an das
Motherboard an / MoacoeanHUTe KaGenb BeHTUNSATOPa K MaTepuHCKoil nnate / Conecte el
cable del ventilador a la placa base / Ligue o cabo do ventilador a placa principal / Povezite kabl
ventilatora sa mati¢énom plo¢om / Prikljucitev kabla ventilatorja na matiéno plos¢o / Spojite
kabel ventilator na matiénu plocu / Fan kablosunu anakarta baglayin / »¥)is sl ds s jall JS Jeas /
DXN NI77 NIRAN 720 DX 12N

4-1 pin ARGB header

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES 17
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NOTE: The AIO_PUMP and W_PUMP+ headers are set to operate at full speed (PWM 100%) and will cause
the pump to operate louder.
B : AIO_PUMP £ W_PUMP+ BERERZIEENE (PWM100%) - EREBAREENEERA -
R 1 AO_PUMP 5 W_PUMP+ BEKig BN SIEST (PWM 100%) + R SBUKREITHFREHRA ©
TBE  AO_PUMP BELT W_PUMP+ A A—IE 7L AE— K (PWM100%) TEMET B L 51
nTHY, Ry TOBEERRECHVET,
REMARQUE : Les connecteurs AIO_PUMP et W_PUMP+ sont réglés pour fonctionner a pleine vitesse (PWM
100%), ce qui augmentera le volume sonore de la pompe.
HINWEIS: Die AIO_PUMP und W_PUMP+ Header sind so eingestellt, dass sie die Pumpe mit voller
Geschwindigkeit (PWM 100%) und dadurch mit hoherer Lautstérke arbeiten lassen.
MPUMEYAHUE: Pazbembl AIO_PUMP n W_PUMP+ HacTpoeHbI Ha pa6oTy Ha nonHoi ckopocTv (LM
100%), 4TO BbI3bIBAET LUIYM HAcOCa.
NOTA: Las bases de conexiones AIO_PUMP y W_PUMP+ estan establecidas para funcionar a plena
velocidad (PWM 100 %) y harén que la bomba emita un sonido mas intenso.
NOTA: Os conectores AIO_PUMP e W_PUMP+ estdo configurados para funcionar a velocidade maxima
(PWM 100%) e o ruido de funcionamento da bomba ird aumentar.
@ NAPOMENA: Zaglavlja za AIO_PUMP i V_PUMP+ su pode$ena da rade pri punoj brzini (modulacija Sirine @
impulsa 100%) i dovesce do toga da pumpa radi glasnije.
OPOMBA: Glavi AIO_PUMP in W_PUMP+ sta nastavljeni na delovanje pri polni hitrosti (100 % PWM), zato
bo ¢rpalka delovala glasneje.
NAPOMENA: Glave AIO_PUMP i W_PUMP+ postavljene su za rad pri punoj brzini (PWM na 100 %) i dovest
¢e do buénijeg rada crpke.
NOT: AIO_PUMP ve W_PUMP+ kafalari tam hizda (PWM%100) galisarak pompanin daha yiiksek sesle
calismasina neden olacakir.
Jas b iz s (PWM 100%) A6l e o Jasll e (3 sane W_PUMP+ 5 AIO_PUMP sl oo s 5 :Aliala
Lstel sy Jaxs daadl
2197 naxwn’ mat (PWM 100%) ax'm nntana wo? nntam W_PUMP+-1 AIO_PUMP nnnia :nwa
Aneprn

18 Quick Start Guide
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Remove the AMOLED screen module

B AMOLED B #1248 / #Fk AMOLED F##HR / AMOLED RV U —YEY 1 —)LERY AT
/ Retirer le module d'écran AMOLED / Entfernen Sie das AMOLED-Bildschirmmodul / CHumuTe
mopaynb akpaHa AMOLED / Retirar el médulo de pantalla AMOLED / Remover o médulo do ecré
AMOLED / Uklonite AMOLED ekran modul / Odstranite modul zaslona AMOLED / Uklanjanje
AMOLED zaslonskog modula / AMOLED ekran modiiliinii gikarin / AMOLED 4L sas 5 41 L 58 /

AMOLED Hon 7rmin nx 100

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES 19
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Download control software
TEEGIEREE / TR/ SIEY 7 by 7R A0~ K9 % / Télécharger le logiciel de

controle / Herunterladen der Steuerungssoftware / CkaunBaHue nporpaMMHoro obecreyerms /
Descargar el software de control / Transferir software de controlo / Preuzmite kontrolni softver
/ Prenos programske opreme za upravljanje / Preuzimanje upravljackog softvera / Kontrol
yazilimini indirin / &3 U 3% &/ M2 ndM MR
Please visit the product support page at https://rog.asus.com/ to download and install the
control software.
FHiEwh hitps://rog.asus.com/tw ABUAHIE G S B B E LU T8I0 A8 o
¥11718) https://rog.asus.com.cn PuAHIF & 3R D1 M T EF B FIRAF ©
LY T THA | https://rog.asus.com/ HSEIEY 7 b1 7LD O-FL, HEVNDY
AT LA YA b= EC? 7,
Veuillez visiter la page de support du produit sur https://rog.asus.com/ pour télécharger et
installer le logiciel de contrdle.
Bitte besuchen Sie die Produkt-Supportseite unter https://rog.asus.com/, um die
@ Steuerungssoftware herunterzuladen und zu installieren. @
MoceTuTe CTpaHNLYy NOAAEPXKKM NPoAYKTa Ha caiTe https:/rog.asus.com/ NS ckaumBaHus 1
YCTaHOBKM NPOrpamMMHOro 06ecneyeHus ANs yNpaBneHus.
Visite la pagina de soporte técnico del producto en https://rog.asus.com/ para descargar e
instalar el software de control.
Visite a pagina de suporte do produto em https://rog.asus.com/ para transferir e instalar o
software de controlo.
Posetite stranicu za podrsku proizvodu na adresi https:/rog.asus.com/ da preuzmete i
instalirate kontrolni softver.
Obiscite stran s podporo za izdelek na naslovu https://rog.asus.com/ ter prenesite programsko
opremo za upravljanje in jo namestite.
Posjetite stranicu podrske za proizvod https:/rog.asus.com/ te preuzmite i instalirajte
upravljacki softver.
Kontrol yazilimini indirmek ve kurmak igin liitfen https://rog.asus.com/ adresindeki tiriin destek
sayfasini ziyaret edin.
i g oSl ali 53 hittpe//rog.asus.com/ daduall e gl s )l 2k
.N0MYN NIN MPNNYI ATINY hitp:/rog.asus.com/ naimd1 MmN 7 N> 912 72

20 Quick Start Guide
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Support and FAQ

ZEREAHERE | IHEENAEE / Y R— & &K< HBER/ Support et FAQ /
Support und héufig gestellte Fragen / Moaaepxka u yacTo 3agasaembie Bonpocs! / Soporte
técnico y preguntas mds frecuentes / Suporte e Perguntes Frequentes / Podrska i Cesta pitanja
/ Podpora in pogosta vprasanja / Podrska i Cesta pitanja / Destek ve SSS / axiladl alail s aeall /
TNRIYNI NIZRYI NN

LOLLLLIITOLOLLL

What should | do if a CPU Fan Error error message pops up?
AR IR CPU Fan Error M SEAE - RZEEM ?
R I CPU Fan Error (IHEEER - RZEAM ?
CPUT 7 VIS5 Ay E—IDRTENDHBERESTNELVTID ?
Que faire lorsqu'un message d'erreur concernant le ventilateur du processeur apparait ?
Was kann ich tun, wenn eine Meldung fiir einen CPU-Liifterfehler angezeigt wird?
YTo AenaTb npu NosiBNeHnm coobluerus o6 owmnbke CPU Fan Error?
¢Qué debo hacer si aparece un mensaje de error del ventilador de la CPU?
0 que devo fazer se for exibida uma mensagem de erro do ventilador de CPU?
Sta treba da uradim ako vidim poruku o gresci CPU ventilatora?
Kaj moram storiti, e se prikaze pojavno sporocilo z napako ventilatorja CPU?
Sto da ucinim ako se prikaze poruka o pogresci Pogreska ventilatora za CPU?
Bir CPU Fan Hatasi hata mesaji acilirsa ne yapmallyim?
9 3Kyl Aadlaall Ban g ha g po 8 Ut ALy e 13 Jadl 13 :Q
?T2UNN NIINN 112V XY DYTIN QY9I DX NIWY? v nn- :Q
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Enter BIOS, then go to Monitor and set CPU FAN Speed to [Ignore].
¥ BIOS » A% Z Monitor i2E - ¥ CPU FAN Speed 18 B 32 [Ignore]
3 A BIOS * A5 Z Monitor 322 - & CPU FAN Speed 1 H 12 &% [Ignore]

BIOS TCPU 77 YEEHDE -2 — = B/AIHKELE T,
1) UEFI BIOS Utility > Advanced mode > Monitor > CPU Fan Speed [Ignore]

Accédez au menu du BIOS, rendez-vous dans Monitor (Surveillance) et configurez CPU FAN
Speed (Vitesse du ventilateur du processeur) sur [Ignore] (Ignorer).

A: Rufen Sie das BIOS auf, wechseln Sie dann zu Monitor (Uberwachung) und legen Sie die
CPU FAN Speed (CPU-Liiftergeschwindigkeit) auf [Ignore] fest.

0: BoitguTe B BIOS, 3aTeM nepeitgute B paszgen Monitor u yctaHoute CPU FAN Speed B
3HaueHue [Ignore].

A: Entre en el BIOS, vaya a Monitor y establezca la opcién Velocidad del VENTILADOR DE LA
CPU en [Omitir].

: Aceda ao BIOS e, em seguida, ao separador Monitor e configure a Velocidade do Ventilador
de CPU para [Ignorar].

Idite na BIOS, a zatim karticu “Nadgledanje” i podesite Brzinu CPU ventilatora na [Zanemari]. @
: Vnesite BIOS, pojdite na Nadzor in nastavite moznost Hitrost ventilatorja CPU na [Prezri].
Otvorite BIOS, otvorite Monitor i postavite Brzina ventilatora za CPU na [Zanemari].
BIOS'a girin, ardindan izleme'ye gidin ve CPU FAN Hizini [Yoksay] olarak ayarlayin.
[0aad] e glaall & g Ay sl 5 Monitor ) Jisi 5 BIOS dasl A
.[07wnn] 2¥n7 Tayn RN NNWOKRN DX 12wl M N k7 ,BIOS-7 iy A

=E ==

o

>

== xEx
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

ASUS offers a voluntary manufacturer’s Commercial
Guarantee.

ASUS reserves the right to interpret the provisions of
the ASUS Commercial Guarantee.

This ASUS Commercial Guarantee is provided
independently and in addition to the statutory Legal
Guarantee and in no way affects or limits the rights
under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit

https://www.asus.com/support.

TG EEREER
ERRHEARNORISHRAERE -
ERREBYEFEHERE AN

AEEHXRERBURMY - REEEREN
I BATHERRBEERE THVER -

RTRAIAREER - FEH

https://www. .com/tw,

sC: MR EER

© ETREEENHIEEELRE
LR B ETRED R B R RAVR AN o

AL A AREDIRILIR M - —RIDEERIEN
#HFE - BHTRMKREEERE THIF

KT BAAREREES - Eihl
https://www.asus.com.cn/support

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES

P ASUS {RSETEHR

- ASUSKE, ASUSEAITH LB E#IIC X —H—(REEE
BHLTVET,

- ASUSIE, ASUSTER(REEDIERE%BIRT HHERI%R
RLES,

- TOASUSHERIER. % EOREEITIZ Tkt
LTRHENZ LD TH Y, FRREDBE
BOEHICH8EER Y, HIBLEYVT200T
&Y Fth,

REBERIOVT, BHLEERY T T A hOY

A= IR=I% CECZEW,  hitps//www.asus.
com/jp/support/
F: Garantie ASUS

ASUS fournit une garantie commerciale en tant que

garantie volontaire du fabricant.

+ ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier
les informations relatives a la garantie commerciale
ASUS.

+ Cette garantie commerciale ASUS est fournie
indépendamment et parallelement a la garantie
légale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon les
droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le

site https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen

+ ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des

Herstellers an.

ASUS behilt sich das Recht zur Auslegung der

Bestimmungen in der ASUS Warengarantie vor.

- Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und
zusétzlich zur rechtmaBigen gesetzlichen Garantie
gewahrt und beeintrachtigt oder beschrénkt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie

unter https://www.asus.com/de/support/.

23
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I Informativa sulla Garanzia ASUS

+ ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del
produttore.

ASUS siriserva il diritto di interpretare le disposizioni
della Garanzia Commerciale ASUS.

La presente Garanzia Commerciale ASUS viene
fornita in modo indipendente e in aggiunta alla
Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica
o limita in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia
Legale.
Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare
https://www.asus.com/it/support.
R: WHdopmauus o rapantum ASUS
ASUS npepnaraet 06pOBONbHYIO rapaHTHIO OT
npoussoauTens.
ASUS ocTaensieT 3a co60il NpaBo
WHTEPNPEeTUPOBaHUe NONOXKeHUiA rapaHTin ASUS.
Hacrosiwas rapaHTust ASUS HuKoum o6pasom He
orpaHuuuBaeT Baluv npasa, NpeycMOTpeHHbIe
NI0KaNbHBIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

[Lns nonyyeHns NonHoM MHHOPMaLMM O rapaHTUM

nocetute https://www.asus.com/ru/support/.

BG: Wndopmauus 3a rapaumsTa ot ASUS
ASUS npeganara 406poB0oNHa Tbproscka rapaHums
OT NPOU3BOAUTENS.

ASUS cu 3anasea npaBoTo fja ThiKyBa ycnosuaTa
Ha Tbprosckata rapaHums Ha ASUS.

Tasu TbproscKa rapaHums Ha ASUS ce npeanara
He3aBMCUMO OT U B IONB/IHEHME Ha 3aKOHOBaTa
rapaHuys. TA N0 HUKaKbB HaYMH He OKa3sa
B/MsHME BbPXY NPaBaTa Ha NoTpeGuTens B
3aKOHOBATa rapaHLNA 1 M0 HUKAKbB HaUH He
orpaHuyasa.

3a LAN0CTHa UH(OPMALWS OTHOCHO rapaHLMATa,
Mons, noceteTe https://www.asus.com/support.

24

CR: Informacije o ASUS jamstvu

ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko
jamstvo.

ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS
komercijalnog jamstva.

0Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i
kao dodatak zakonskom jamstvu i ni na koji nacin ne
ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potraZite na

https://www.asus.com/support.

Ccz: Informace o zaruce spolecnosti ASUS

Spolecnost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni
zéruku vyrobce.

Spolecnost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat
ustanoveni komeréni zaruky spolecnosti ASUS.
Tato komeréni zaruka spolecnosti ASUS je
poskytovana nezavisle a jako doplnék zakonné
zaruky a zadnym zplsobem neovliviiuje ani
neomezuje prava vyplyvajici ze zakonné zaruky.

Vsechny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.
ASUS forbeholder sig retten til at fortolke
bestemmelserne i ASUS' handelsmaessige garanti.
Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes
uafhaengigt, som en tilfgjelse til den lovbestemte
juridiske garanti og den pévirker eller begraenser pa
ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes pa
https://www.asus.com/dk/support/.
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DU: ASUS-garantie-informatie

SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van
de fabrikant.

ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen
van de commerciéle garantie van ASUS uit te leggen.
Deze commerciéle garantie van ASUS wordt
onafhankelijk en als aanvulling op de statutaire
Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt
in geen geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar
https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

ASUS pakub vat tasulist tootj; tiid.
ASUS jatab endale Giguse tolgendada ASUS-e
tasulise garantii tingimusi.

See ASUS-e tasuline garantii on sdltumatu

GK: MAnpowopieg eyyonong ASUS

H ASUS mipoopépet pia eBehovTiki Epmopikr

£yyONnon KATaokevaoTr.

+ HASUS 6latnpei to dikaiwpa eppnveiag Twv
Slatagewv tng Epmopikng eyyonong ASUS.
Autr n Epropikn eyyonon ASUS napgxetat
ave§apTNTa Kat EMMPOcOETWG TNG BETHIKNAG
Noptkrg eyyonong kat o kapia mepintwaon dev
£TNPeAZeL ) meplopilet Ta Sikauwpata BaceL g
Nopkrig eyyonong.

Ta OAEG TG TANPOPOPIES EYYONONG, ETOKEPOEITE TN

Slev6uvon https:/www.asus.com/gr-el/.

HUG:  ASUS garancialis informaciok

+ Az ASUS 6nkéntes gyartéi kereskedelmi garanciat

kinal.

Az ASUS fenntartja magénak a jogot, hogy

értelmezze az ASUS kereskedelmi garanciara

i seadusega d ega
mojuta mingil méaral seadusega kehtestatud
garantiid ning seadusega kehtestatud garantii
piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt

https://www.asus.com/ee/.

FI: ASUS- takuutledot

ASUS tarjoaa l istajan k Ili

takuun.

ASUS pidattaa oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen

takuun ehdot.

+ Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsendisesti
lakiséteisen oikeudellisen takuun lisaksi eiké se
vaikuta milldn tavoin laillisen takuun oikeuksiin tai
rajoita niita.

natkozo rendelkezéseket.

Ezt a kereskedelmi garancidt az ASUS fiiggetlentil és
a torvényes garancia mellett nydjtja és semmilyen
modon nem befolyasolja, vagy korldtozza a jogi
garancia nyijtotta jogokat.

A garanciara vonatkozo teljes kor( informaciokért

latogasson el a https://www.asus.com/hu/support/
oldalra.

LT: Informacija apie ASUS garantija

ASUS siiilo savanoriskg komercing gamintojo
garantija.

ASUS pasilieka teise savo nuozidra aiskinti $ios
komercinés ASUS garantijos nuostatas.

Si komerciné ASUS garantija suteikiama
nepriklausoma, be jstatyminés teisinés garantijos,
ir jokiu bidu nepaveikia ar neapriboja teisinés

jos suteikiamy teisiy.

daksesi kaikki siirry osoif
https://www.asus.com/fi/support.

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES

Norédami gauti visg informacijg apie garantija,

apsilankykite https://www.asus.com/It/.
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Lv: ASUS garantijas informacija Nw: Informasjon om ASUS-garanti

+ ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo + ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell
garantiju. garanti.

+ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas + ASUS forbeholder seg retten til & tolke
garantijas noteikumus. bestemmelsene i ASUS sin kommersielle garanti.
§7 ASUS komerciala garantija tiek piedavata +ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og
neatkarigi un papildus likuma noteiktajai juridiskajai i tillegg til den lovbestemte juridiske garantien, og

jai, un ta nekadi neietekmé vai neierobez verken pavirker eller begrenser rettighetene under

juridiskaja garantija noteiktas tiesibas. den juridiske garantien p& noen méte.

Lai iegttu informaciju par garantiju, apmeklgjiet vietni Du finner fullstendig informasjon om garanti pa

https://www.asus.com/Iv/. https://www.asus.com/no/support/.

MX: Garantia y Soporte PG: Informagdes de Garantia ASUS

Esta Garantia aplica en el pafs de compra. Usted + A ASUS oferece uma Garantia Comercial voluntaria

acepta que en esta garantia: do fabricante.
Los procedimientos de servicio pueden variar en + AASUS reserva o direito de interpretar as
funcién del pais. disposigdes da Garantia Comercial da ASUS.
« Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran + Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida
@ no estar disponibles en todos los paises. de forma independente além da Garantia Legal @
+ Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones estatutaria e ndo afeta nem limita de qualquer forma
que se apliquen en el momento de realizar el os direitos estabelecidos na Garantia Legal.
servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en https://  Para consultar todas as informagées sobre a garantia,
WWww.asus.com/mx/support/ para ver mas detalles. visite https:/www.asus.com/pt/support/.
Si tiene alguna queja o necesidad de un centro PL: Informacje o gwarancji firmy ASUS

de reparacion local o el periodo de garantia del
producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para
mayores detalles.

Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancje handlowg
producenta.
Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji

. p warunkéw gwarancji handlowej firmy ASUS.
IE" :) rmacmtp de lt:t':macloIdAiUS X Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest
ASSSS%?;E%&:;U? errelsnpca ada por: udzielana niezaleznie, jako dodatek do wymaganej
Centro de Atencion ASUS +52 (55) 1946-3663 ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposcb nie
wplywa na prawa przystugujace na mocy gwarancji
prawnej ani ich nie ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢
na stronie https://www.asus.com/pl/support.

26 Quick Start Guide
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RO: Informatii despre garantia ASUS

ASUS oferd o garantie comerciala voluntara a

producétorului.

ASUS isi rezerva dreptul de a interpreta prevederile

garantiei comerciale ASUS.

« Aceasta garantie comerciald ASUS este oferita
independent si in plus fata de garantia obligatorie
legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel
drepturile acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati
https://www.asus.com/ro/support.

S: Informacion de garantia de ASUS
ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del
fabricante.

ASUS se reserva el derecho de interpretar las
disposiciones de esta garantia comercial de ASUS.
Esta garantia comercial de ASUS se proporciona
de forma independiente y adicional a la garantia
estatutaria y de ninguna manera afecta a los
derechos bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacion sobre la garantia,
visite https:/www.asus.com/ES/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji

+ ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu
garanciju.

ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS
komercijalne garancije.

Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno,
kao dodatak zakonskoj pravnoj garanciji, i ni ka

koji nacin ne utice na i ne ogranicava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite

https://www.asus.com/support/.

ROG RYUO IV 360 ARGB SERIES

®
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SK: Informécie o zaruke ASUS

ASUS pontika dobrovolnt obchodnd zaruku vyrobcu.

ASUS si vyhradzuje prévo interpretovat ustanovenia
obchodnej zaruky ASUS.

+ Tato obchodna zéruka ASUS je poskytnutd nezavisle

a navyse k zakonnej zaruke a v Ziadnom pripade
neovplyviuje ani neobmedzuije tieto prava podla
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalsie informdcie o zaruke néjdete na

https://www.asus.com/sk/support.

SL: Informacije o garanciji ASUS
+ ASUS ponuija prostovoljno trzno garancijo

proizvajalca.

+ ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne

garancije druzbe ASUS.

Ta trzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno
in kot dodatek zakonsko predpisani pravni garanciji
ter na noben nacin ne vpliva na pravice, ki jih
zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support/.

SW:

ASUS garantiinformation

+ASUS erbjuder en frivillig kommersiell

tillverkningsgaranti.

« ASUS forbehaller sig rétten att tolka bestémmelserna

i ASUS kommersiella garanti.
Denna kommersiella garanti fran ASUS

tillhandahélles separat och som tillégg till den

lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar
pa intet sétts rattigheterna under den lagstadgade
garantin.

For all garantiinformation, besok
¥ m,
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TR: ASUS Garanti Bilgileri

ASUS, gondillii olarak tiretici Ticari Garantisi sunar.
ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini
yorumlama hakkini sakli tutar.

Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki
Yasal Garanti'ye ek olarak saglanir ve higbir sekilde
Yasal Garanti k daki haklari etkil veya

BP: Informagoes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela
garantia legal (90 dias) mais o periodo de garantia
comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M
significa 12 meses de garantia no total (3 meses de
garantia legal mais 9 meses de garantia contratual),
24 meses significa 24 meses de garantia no total (3
meses de garantia legal mais 21 meses de garantia

sinirlandirmaz.

Tum garanti bilgileri igin liitfen https://www.asus.com/
tr/support adresini ziyaret edin.

UA: Indopmauis npo MapanTilo ASUS

ASUS nponoHye ao6posinbHy KomepLiiiHy MapanTito
BUPOBHMKaA.

ASUS 3acTepirae 3a c060to NpaBo TAYMaunTH
nonoxeHHs KomepuiiiHoi FapanTii ASUS.

Lito KomepuiitHy MapaHTito HajaHo He3anexHo i Ha
[OAATOK 10 060B'A3K0BOI 3aKOHHOI [apaHTii; BoHa
JKOHUM YUHOM He BNNMBAE Ha NPaBa 3a 3aKOHHOI0
[apaHTieto i He 0BMeXye ix.

Bcio iHhopMmaLyito Npo rapaHTito NofaHo TyT:
https://www.asus.com/ua/support.

KomnaHist ASUS He Hece BI,C[I'IOEI,ClaﬂbHOCTI 3a WKoAy,
3aM0AIAHY XUTTIO, 3A0POB'IO YM MaiiHy KOpUCTYBaYa
a60 iHLMX OCI6 BHACNIAOK BUKOPUCTAHHS
HecnpaeHoro Bupo6y a6o Takoro Bupo6y, Lo He
NPOWLLOB AiarHOCTUKY MICNA 3aKiHYEHHS TePMiHY
Cnyx61.

3 MeTOI0 NepeBipky TeXHIYHOro CTaHy Bupoby

Ta BU3HaYeHHs Gesneky i oro NoAanbLIoro
BUKOPUCTAHHS NICNA 3aKiHYEHHS TepMiHy CNy)6n
KOPUCTYBaUy HEOBXiAHO NPUMUHUTI BUKOPUCTAHHS
Bupo6y Ta nepefaTii Horo B aBTOPU30BaHUA
CepBICHUIA LieHTp komnaHii ASUS npoTarom ogHoro
MICALA 3 MOMEHTY BUABNEHHS NOLKO/KEHb Ta/a6o
3aKiHYeHHs TepMiHy cnyx6n Bupoby.

28

) e 36 meses significa 36 meses de garantia
no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia
contratual) a contar da data da garantia declarada
(Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagGes de garantia, visite
https://www.asus.com/br/support/.

VN: Théng tin dam béo ctia ASUS

+ ASUS cung cép Béo hanh thuong mai tu nguyén cla
nha san xuat.

+ ASUS béo Iuu quyén gidi thich céc diéu khodn cia
Bao hanh thuong mai cta ASUS.

+ Bdo hanh thuong mai nay ctia ASUS dugc cung cap
doc Iap va ngoai Bao dam phap Iy theo luat dinh va
khéng c6 céch nao anh hudng dén hogc gidi han
cdc quyén theo Bdo lanh phap ly. DE biét tat ca cac
théng tin bao hanh, vui long truy cap
https://www.asus.com/vn/support.

ASUS (e clasla  :ARB

Astaadl) Lgall o Uil U Jlad Ul ASUS a3

ASUS e (sl plasall 25ty i 323 ASUS L

Ohasall Bl g Jiiase 2 80 ASUS e s ladll el 13a5 o
A siaad) il ang ol Wl n Jla gy i Vs orepil 3500
(S el o sy

53 e fbacall i slea JS

-https://www.asus.com/support
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ID: Informasi Garansi ASUS ASUS nifinx 7y yn :HB
Periode garansi untuk Mainboard adalah 0 bulan ¥ ¥ %@ nnon niMnK awvn ASUS  «
dan Mainboard Workstation adalah 72 bulan Masa

(“Garansi”) sejak tanggal produk pertama kali dibeli TIWA NIXIA K WI97 NIDTA I Nnxy? nniw ASUS -«
oleh pelanggan akhir (“Tanggal Pembelian”). * Silakan \ASUS 7w nnonn
kU"JU"Ql S"US DUkU?Qevn f\rSanS_d' httpsl hmmuntuk qomi 'xnyy (911 MmN ASUS 7w It ninon nimnx- +
detail Ieblh lanjut. Jika bukti pembelian tidak dapat 21720 IX AW'9WN NI'NI NMI0IVVON N'0SYNN MW7
diberikan, tanggal produksi yang dicatat oleh ASUS N'0SYUNA NIAWA NT0NA NI'DTA DK [SIX DY
akan dianggap sebagai awal dari Masa Garansi. 2972 KX DIMNKD DITIK YT
Silahkan pindai Kode QR di bagian bawah halaman .https://www.asus.com/support

terakhir untuk Kartu Garansi versi Web dalam format
PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan
garansi Produk ASUS. Layanan Call Center Nomor
Telepon: 1500128 (Senin-Jumat 09.30-17.00, Sabtu

09.30-12.00)

No. |Kota Provinsi Alamat Jam Kerja

1 Jakarta Pusat |Jakarta Ruko Mangga Dua Mall No. RM-22, JI. | Senin-Jumat 09.30-17.00,
Mangga Dua Raya No.1, RT.1/RW.12, |Sabtu 09.30-12.00
Mangga Dua Sel., Kecamatan Sawah

@ Besar, Kota Jakarta Pusat, Daerah @

Khusus Ibukota Jakarta 10730

2 Surabaya Jawa Timur | JI. Klampis Jaya No. 39, Surabaya, Senin-Jumat 09.30-17.00,
Jawa Timur, Indonesia, 60117 Sabtu 09.30-12.00

3 Denpasar Bali JI. Teuku Umar Barat No.888D, Senin-Jumat 09.30-17.00,
Denpasar, Bali, Indonesia, 80117 Sabtu 09.30-12.00
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Australia statement notice

ASUS products come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure.

Product register

Log in and register your device for better product support.

30 Quick Start Guide
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ASUS Warranty Information Form

Customer Name:

Address:

Phone Number:

Email:

Product Model Name:

Purchase Date: / / (DD/MM/YYYY)

Serial Number:

Dealer Name:

Address:

Phone Number:

Stamp:

®
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